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TALKS AND CONFERENCE PRESENTATIONS 

  
(in German, English, Ukrainian, Russian, Polish, and Croatian) 

 

 

Kals (Austria), June 1994: Slavisches Namengut aus dem oberösterreichischen Mühlviertel 

(Slavic onomastic materials from Upper Austrian Mühlviertel). Onomastic conference. 

Brno (Czech Republic), January/February 1995: Gramoty 17-go veka kak baza dlja izučenija 

russkogo razgovornogo jazyka nakanune vozniknovenija russkogo literaturnogo jazyka 

novogo tipa. (17th-century charters as a basis for the study of the Russian colloquial 

language on the eve of the rise of Modern Standard Russian). Personal invitation by Dr. 

Aleš Brandner. 

Innsbruck (Austria), March 1995: Slaven und Avaren in Österreich aus namenkundlicher Sicht 

(Slavs and Avars in Austria from an onomastic perspective). Personal invitation by Dr. 

Peter Anreiter. 

Innsbruck (Austria), May 1995: Die „Gesta Romanorum“ als Beleg der russisch-polnischen 

Sprachbeziehungen des 17. Jahrhunderts (The “Gesta Romanorum” as a proof of 17th-

century Russian-Polish language contacts). Conference „Wechselbeziehungen zwischen 

slavischen Sprachen, Literaturen und Kulturen in Vergangenheit und Gegenwart“. 

Wrocław (Poland) [5x], March 1997: Iz istorii ukrainskogo jazyka 16–17 vekov (On the history 

of Ukrainian in the 16th and 17th centuries), Russkij jazyk 16–17 vekov (The Russian 

language in the 16th and 17th centuries), Suščestvoval li obščevostočnoslavjanskij jazyk? 

(Did a Proto East Slavic language exist?), Pol’skoe i ukrainskoe vlijanie na russkij jazyk 

16–17 vv. (The Polish and Ukrainian impact on Russian in the 16th and 17th centuries), 

Kvalitativnyj genitiv v slavjanskix jazykax (The genitivus qualitatis in the Slavic 

languages). CEEPUS grant. 

Budapest (Hungary), April 1997: Genitivus qualitatis u hrvatskom jeziku (The genitivus 

qualitatis in the Croatian language). Personal invitation by Prof. István Nyomárkay 

(ELTE University). 

Wien (Austria), March 1998: Scheinbelege in der historischen Syntax des Russischen (Dubious 

examples in the historical syntax of Russian). “Habilitation” talk. 

Brno (Czech Republic), April 1998: Argumenty v pol’zu zaimstvovannosti v istoričeskom 

sintaksise (na materiale russkogo jazyka) (Arguments in favor of the assumption of loans 

in historical syntax). Conference in honor of Prof. Radoslav Večerka. 

Wrocław (Poland), November 1998: Neproizvodnye Verba loci stativa i ix idiomatičeskoe upo-

treblenie v russkom i pol’skom jazykax (Underived verba loci stativa and their idiomatic 

usage in Russian and Polish). Conference “Wyraz i zdanie w językach słowiańskich”. 

Wien (Austria), January 1999: Kleine Sprachgeschichte des Ukrainischen der mittleren Periode 

(A brief history of Middle Ukrainian). Conference „Die Ukraine im internationalen 

Kontext“, organized by J. Besters-Dilger – M. Moser – S. Simonek. 

Kiel (Germany), February 1999: „Einfache Sprache“ in Russland an der Wende vom 17. zum 

18. Jahrhundert (“Simple language” in Russia at the turn of the 18th century). Invited talk 

for the contest for the C 3-chair „Slavische Sprachwissenschaft“ in Kiel. 

Wien (Austria), March 1999: Taras Ševčenkos Bedeutung für die Entwicklung der ukrainischen 

Sprache (Taras Ševčenko’s significance for the development of the Ukrainian lnaugage). 

Invited talk for the Ukrainian Embassy in Vienna. 

Zagreb (Croatia) [6x], March–April 1999: Uz početke istočnoslavenskih jezika (At the 

beginnings of the East Slavic languages); Povjesni pregled ukrajinskog jezika (A 

historical survey of the Ukrainian language); O načinima radnje u ruskom jeziku (On 



aktionsarten in Russian); Bohemizmi u poljskom jeziku (Czech elements in Polish); 

Markantun Gospodnetić u poljskom prijevodu 17 st. (Markantun Gospodnetić [de 

Dominis] in a 17th-century Polish translation, Ruski jezik u 16. i 17. stoljeću (The Russian 

language of the 16th and 17th centuries. CEEPUS grant. 

Potsdam (Germany), June 1999: Koexistenz, Konvergenz und Kontamination von Sprachen in 

Weißrussland und in der Ukraine (Coexistence, convergence, and contamination of 

languages in Belarus’ and Ukraine). Invited talk for the contest for the C 3-chair “Ostsla-

vische, insbesondere russische Sprachwissenschaft” in Potsdam (1st place on the shortlist, 

but the chair was cancelled for financial reasons). 

Budapest (Hungary), April 2000: Seltene Nebensatztypen in polnisch-russischen Übersetzun-

gen: die „Povest’ ob astrologe Mustaeddyne“ (Rare types of subordinate clauses in 

Polish-Russian translations: the Povest’ ob astrologe Mustaeddyne). Conference “Jazyki 

i idei Velikogo knjažestva Litovskogo”. 

Brno (Czech Republic), June 2000: Slavische Amtssprachen in der Verwaltung der Habsburger-

monarchie: das Allgemeine Reichsgesetz- und Regierungsblatt, Wien 1849–1852 (Slavic 

official languages in the administration of the Habsburg Monarchy: the Allgemeines 

Reichsgesetz- und Regierungsblatt, Vienna 1849–1852). Workshop of the project group 

“The Crossroads of Cultures: Central Europe from the Point of View of Linguistics and 

Literary Scholarship”. 

Gießen (Germany), June 2000: Ostslavische Elemente im Polnischen der ehemaligen östlichen 

Randgebiete (East Slavic elements in the Polish language of the former kresy). Invited 

talk for the contest for the C 4-chair “Slavische Philologie: Sprachwissenschaft” in 

Gießen. 

Wien (Austria), May 2001: Programm und Umsetzung austroslawischer Sprachkonzepte im 

„Allgemeinen Reichsgesetz- und Regierungsblatt“ und der „Juridisch-politischen Termi-

nologie für die Slawen Oesterreichs“ (The program and the realization of Austro-Slavic 

linguistic conceptualizations in Allgemeines Reichsgesetz- und Regierungsblatt and 

Juridisch-politische Terminologie für die Slawen Oesterreichs). Second workshop of the 

project group “The Crossroads of Cultures: Central Europe from the Point of View of 

Linguistics and Literary Scholarship”. 

Brno (Czech Republic), November 2001: Russkij jazyk kak posrednik pri zaimstvovanii pol’skix 

leksičeskix ėlementov v bolgarskij jazyk (Russian as a mediator of lexical loans from 

Polish into Bulgarian). Conference in commemoration of Prof. Roman Mrázek. 

Kraków (Poland), November 2001: “Rus’ko-slavens’kyj bukvar’” 1847 r.: Elementarz staroru-

tenistów i jego koncepcja językowa (The Rus’ko-slavens’kyj bukvar’ of 1847: an Old 

Ruthenian primer and its linguistic conceptualization). Conference “10 lat ukrainistyki 

krakowskiej”. 

Regensburg (Germany), January 2002: Wechselbeziehungen zwischen slavischen Sprachen (bis 

1900) (Interslavic language contacts [until 1900]). Invited talk for the contest for the C 4-

chair “Slavische Philologie: Sprachwissenschaft” in Regensburg.  

Moskva (Russia), April 2002: Čto takoe „prostaja mova“? (What is prostaja mova?) Conference 

“Ethnocultural and Ethnolinguistic Contacts on the Territory of the Grand Duchy of 

Lithuania”, organized by the Lithuanian Embassy in Russia. 

Wien (Austria), May 2002: Ukrajins’ka mova jak mova relihiji v halyc’kyx katexizmax ta buk-

varjax (1772–1849) (Ukrainian as a language of religion in Galician catechisms and 

primers [1772–1849]), Workshop of the project group “Das Ukrainische als Kirchen-

sprache” (Ukrainian as a language of churches), organized by M. Moser. 

Białystok (Poland), May 2002: Do historii języka ukraińskiego w Galicji: Katechizm Jana 

Mogilnickiego (1815 r.) (On the history of Ukrainian in Galicia: Ivan Mohyl’nyc’kyj’s  

catechism of 1815). Conference “Wielojęzyczność i wielokulturowość pogranicza 



polsko-wschodniosłowiańskiego – tylko spuścizną Wielkiego Księstwa Litewskiego czy 

także szansą na przyszłość?”. 

München (Germany), July 2002: Wechselbeziehungen zwischen slavischen Sprachen 

(Interslavic language contacts). Personal invitation by Prof. Ulrich Schweier (Ludwig 

Maximilian University). 

München (Germany), July 2002: Die Zukunft der österreichischen Ukrainistik (The future of 

Ukrainian studies in Austria). Personal invitation by Prof. Leonid Rudnytzky (Ukrainian 

Free University). 

Brno (Czech Republic), May 2003: Die sprachliche Erneuerung der galizischen Ukrainer im 

mitteleuropäischen Kontext (The linguistic revival of the Galician Ukrainians in the 

Central European context). Workshop of the project group “Contemporary Topics and 

Methods in/for Austrian and Czech Slavonic Studies”, organized by I. Pospíšil – M. 

Moser. 

Kyjiv (Ukraine), July 2003:  Ukrajins’ka mova v hreko-katolyc’kij cerkvi v Halyčyni (1772–

1849) (The Ukrainian language in the Greek-Catholic church of Galicia [1772–1849]). 

Workshop of the project group “Das Ukrainische als Kirchensprache” (Ukrainian as a 

language of churches), organized by M. Moser. 

Budapest (Hungary), September 2003: Istorija ukrajins’koji movy v Halyčyni ta misce v nij tak 

zvanoho jazyčija (The history of the Ukrainian language in Galicia and the role of so-

called “jazyčije”). Personal invitation by Prof. András Zoltán (ELTE University). 

Budapest (Hungary) [2], September 2003, Dekil’ka zauvah pro „prostu movu“ (Some remarks 

on “prostaja mova”). Personal invitation by Prof. András Zoltán. 

Brno (Czech Republic), October 2003: Deščo pro ukrajins’ku movu v pidavstrijs’kij Halyčyni 

(1772–1848/1849) (Some remarks on the Ukrainian language in Austrian Galicia [1772–

1848/1849]). Conference “Ukrajinistyka: mynule, sučasne, majbutnje”. 

Wien (Austria), November 2003: Das Ruthenische (Ukrainische) der galizischen Polonophilen 

zwischen 1830 und 1849 (The Ruthenian [Ukrainian] language of the Galician 

Polonophiles 1830–1849). Conference “Das Verbindende der Kulturen”  (“Austria 

Center”). 

Moskva (Russia), December 2003: Jazykovoj kontakt litovcev i vostočnyx slavjan v ėpoxu 

Mindaugasa i ego naslednikov (Language contacts of Lithuanians and East Slavs during 

the reign of Mindaugas and his successors). Conference on “Litva ėpoxi Mindaugasa i ee 

sosedi: istoričeskie i kul’turnye svjazi i paralleli”, organized by the Lithuanian embassy 

in Russia. 

Brno (Czech Republic), February 2004: Die ukrainische („ruthenische“) Version des 

Allgemeinen Reichsgesetz- und Regierungsblattes (The Ukrainian [“Ruthenian”] version 

of Allgemeines Reichsgesetz- und Regierungsblatt. Workshop of the project group “Con-

temporary Topics and Methods in/for Austrian and Czech Slavonic Studies”, organized 

by I. Pospíšil – M. Moser. 

Budapest (Hungary), April 2004: Віденський „Вістникъ“ – дзеркало мовного життя галиць-

ких і закарпатських українців після 1848 р. (The Viennese journal Vistnyk – a mirror 

of the linguistic developments among Galician and Ruthenian Ukrainians after 1848). 

Workshop of the project group “Die Ukrainer (Ruthenen, Russinen) in Österreich-

Ungarn: Eine geteilte Nation und ihr Sprach- und Kulturleben im Blickfeld von Wien und 

Budapest”, organized by M. Moser – A. Zoltán. 

Dresden (Germany), April 2004: Polnisches Lehngut im Russischen (Polish loans in Russian). 

Invited talk for the contest for the C 3-chair “Slavische Sprachwissenschaft und 

Sprachgeschichte” in Dresden. 

Wien (Austria), April 2004: Noch einmal zur ukrainischen („ruthenischen“) Version des 

Allgemeinen Reichsgesetz- und Regierungsblattes (Once again on the Ukrainian 

[Ruthenian] version of Allgemeines Reichsgesetz- und Regierungsblatt), Conference 



“Österreich und die Ukraine im Kontext der europäischen Verständigung und 

Kooperation”, organized by M. Moser. 

Kalamazoo (USA), May 2004: The five newly found Galician Ukrainian charters and their 

language. 39th International Congress of Medieval Studies, West Michigan University, 

Kalamazoo. 

New York (USA), May 2004: Rolja Halyčyny dlja istoriji ukrajins’koji movy (The role of 

Galicia for the history of the Ukrainian language. Personal invitation by Prof. Larissa 

Onyškevyč (Shevchenko Scientific Society).  

New York (USA), May 2004: Polish, Ukrainian, and Belorussian interferemes in the Russian 

syntax of the 16th and 17th century. Conference at the Department of Slavic Languages at 

Columbia University, organized by Prof. Boris Gasparov. 

Uppsala (Sweden), May 2004: Russkij i ukrainskij jazyki v kontakte (Russian and Ukrainian in 

contact). Personal invitation by Prof. Ingrid Maier. 

Olomouc (Czech Republic), August 2004: Movnyj svit l’vivs’koho „Studium ruthenum“ (The 

linguistic world of L’viv’s Studium ruthenum). Conference organized by Olomouc 

University. 

Gargnano (Italy), November 2004: Some Viennese Contributions to the Development of 

Ukrainian Terminologies”. Conference “Re-integration of Ukraine in Europe”, organized 

by Prof. Giovanna Brogi-Bercoff and Prof. Giulia Lani. 

Wien (Austria), Videns’kyj vklad u rozvytok ukrajins’kyx terminolohij (Some Viennese 

contributions to the development of Ukrainian terminologies). Workshop of the project 

group “Die Ukrainer (Ruthenen, Russinen) in Österreich-Ungarn: Eine geteilte Nation 

und ihr Sprach- und Kulturleben im Blickfeld von Wien und Budapest”, organized by M. 

Moser – A. Zoltán. 

Boston (USA), December 2004: “On the syntax of Prosta mova”. Round Table on “Ruthenian” 

at the Annual Convention of the American Association for the Advancement of Slavic 

Studies (AAASS).  

Warszawa (Poland), February 2005: “Języki wschodniosłowiańskie i ich związki z polszczyzną 

(wybrane zagadnienia)” (East Slavic languages and their relations with Polish [selected 

aspects]). Międzywydziałowy Instytut Studiów Humanistycznych at Warsaw University. 

Together with Prof. Janusz Rieger et al. 

Warszawa (Poland), February 2005: Znaczenie języka polskiego dla Ukraińców w Galicji (The 

role of Polish for the Ukrainians of Galicia). Polish Academy of Arts and Sciences. 

Personal invitation by Prof. Janusz Rieger. 

St. Peterburg (Russia), March 2005: Deukrainizacija kievskogo “Sinopsisa” (The de-

Ukrainianization of the Kyivan Synopsis). Conference “Ševčenkovskie čtenija”, 

organized by Dr. Tat’jana Jakovleva, St. Petersburg State University. 

L’viv (Ukraine), April 2005: Ukrajins’ki dialektni elementy u halyc’kyx džerelax (1772-1849) 

(Ukrainian dialectal elements if Galician sources [1772–1849]). Conference “Problemy 

ukrainskoji dialektolohiji” (personal invitation by the Institute of Ukrainian Studies of the 

Ukrainian Academy of Sciences, L’viv).  

L’viv (Ukraine), April 2005: Mova protokoliv Holovnoji Rus’koji Rady (1848–1851 rr.) (The 

language of the minutes of Holovna Rus’ka Rada (1848–1851). Conference “Mif 

Halyčyny v istorii i kul’turi” (invitation by the Institute of Ukrainian Studies of the 

Ukrainian Academy of Sciences, L’viv). 

L’viv (Ukraine), April 2005: Novoznajdeni halyc’ki hramoty XIV-XV st. (The newly-found 

Galician charters of the 14th and 15th centuries). Personal invitation by Prof. Jaroslav 

Isajevyč (Institute of Ukrainian Studies of the Ukrainian Academy of Sciences in L’viv). 

Donec’k (Ukraine), June 2005: Slov”jans’ka ideja sered halyc’kych ukrajinciv u peremys’kij 

jeparchiji (1830–1848/49 рр.) (The Slavic idea among the Galician Ukrainians of the 



Przemyśl diocese [1830–1848/1849]). Panel “Slov”jans’ka ideja v Ukrajini” at the 

Congress of Ukrainianists, organized by Prof. Anatolij Kruglašov. 

Berlin (Germany), July 2005: Ukrainian Language History in Austrian Galicia (1772-1918), VII 

World Congress of ICCEES, Berlin, 25–30 July, 2005, personal invitation by Shevchenko 

Society (New York). 
Tartu (Estonia), Sept. 2005: The Rusyn cultural and linguistic identity from a Galician-

Ukrainian perspective. Conference on Slavic Literary “Microlanguages” and Language 

Contacts. Commission for the Study of Language Contact at the International Committee 

of Slavists, sponsored by the Swedish Royal Academy of Sciences. Invitation by Prof. 

Aleksandr Duličenko. 

Salt Lake City (USA), November 2005: The Polish-Ruthenian interface in texts from the 16th 

and 17th centuries. Annual Convention of the American Association for the Advancement 

of Slavic Studies (AAASS). 

Cambridge/Massachusetts (USA), November 2005: The High Road and the Low Road in 

Galician Ukrainian Language History. Harvard Ukrainian Research Institute. 

Freiburg (Breisgau) (Germany), December 2005: Standardisierungsarbeit im russischen 

Internet: Gramota.ru. (Standardization work on the Russian Internet: gramota.ru). Invited 

talk for the contest for the W 3-chair “Slavische Sprachwissenschaft” in Freiburg 

(Breisgau). 

Cambridge/Massachusetts (USA), January 2006: Some Notes on the Middle Ruthenian “Prosta 

mova”. Early Slavists Meeting, Harvard Davies Center for Russian and Eurasian Studies. 

Warszawa (Poland), April 2006: Kształtowanie się ukraińskiego języka literackiego w Galicji a 

język polski. A 10-hour-course at MISH (Kolegium Międzywydziałowych Indywidual-

nych Studiów Humanistycznych), a module within the course “Polsko-ukraińskie kon-

takty językowe” (Polish-Ukrainian language contacts). Together with Janusz Rieger, 

Larysa Masenko, Michał Łesiów et al. 

L’viv (Ukraine), May 2006. Polonizmy v ‘Hramatyci slovens’kij’ Lavrentija Zyzanija (Polish 

elements in Lavrentij Zyzanij’s Hramatyka slovens’ka). Conference “Ukrajinci XVI–

XVII stolit’ kriz’ pryzmu slova”, organized by the Institute of Ukrainian Studies of the 

Ukrainian Academy of Sciences in L’viv. 

Łódź (Poland), June 2006, Dialektologiczne podstawy projektu “Tysiąc lat języka ukraińskiego 

w Galicji” (Dialectological foundations of the project One thousand years of Ukrainjian 

language history in Galicia). Conference “Diachronia w badaniach nad językiem i w 

dydaktyce szkoły wyższej”, organized by the Department of Polish dialectology at Łódź 

University. 

Olomouc (Czech Republic), August 2006: Jak vyvčaly ukrajins’ku movu v Halyčyni v 1872 r. 

(How Ukrainian was learned in Galicia in 1872). Conference on Ukrainian studies, 

organized by Prof. Josef Anderš. 

Greifswald (Germany), September 2006: Warum gibt es in Galizien keine russinische Sprache? 

(Why is there no Rusyn language in Galicia?). Greifswald Ucrainicum. 

Ivano-Frankivs’k (Ukraine), September 2006: Rus’ i rus’ki spravy v zbirkach “Синъ Русѣ” i 

“Русалка Днѣстровая” (Rus’ and Rus’ matters in the volumes Syn Rusi and Rusalka 

Dnistrovaja). Conference “Semantyka movy i tekstu”, organized by Ivano-Frankivs’k 

Prykarpattja University. 

L’viv (Ukraine), September 2006:  Ivan Franko pro ukrajins’ku movu v pidavstrijs’kij Halyčyni 

do 1849 roku (Ivan Franko on the Ukrainian language in Austrian Galicia before 1849). 

Conference “Ivan Franko: duch, nauka, dumka, volja (do 150-riččja vid dnja 

narodžennja)”, organized by L’viv State University (im. Ivana Franka).  

Würzburg (Germany), October 2006: Ukrainisch-Lernen in Galizien im Jahre 1872 (Learning 

Ukrainian in Galicia in 1872). Conference on Galicia, organized by Prof. Christian 

Hannick. 



Washington (USA), November 2006: Prosta mova, Iazychiie, Surzhyk, and Ukrainian. Annual 

Convention of the Association for the Advancement of Slavic Studies (AAASS).  

Washington (USA), November 2006: Under attack: The Galician variant of the Ukrainian 

language in the Soviet Union in the 1970-ies. Annual Convention of the Association for 

the Advancement of Slavic Studies (AAASS). 

Moskva  (Russia), November 2006: Litovskaja metrika i ee značenie dlja istorii belorusskogo i 

ukrainskogo jazykov (The Litovskaja metrika and its significance for the history of the 

Belarusian and Ukrainian languages). Conference on “Litovskaja metrika” (October 

2006), organized by the Lithuanian Embassy in Russia. 

Münster (Germany), January 2007: Ruthenen, Kleinrussen und der ukrainische Sprachausbau 

in den 1860-er und 1870-er Jahren (Ruthenians, Little Russians, and the elaboration of 

the Ukrainian language in the 1860s and 1870s). Conference organized by Prof. Alfred 

Sproede. 

Cambridge (United Kingdom), March 2007: Miles away from Jazyčije. The Galician variant of 

the Ukrainian language in the first half of the 19th century. BASEES-conference. 

Toronto (Canada), April 2007: Far From “Yazychiye”: The Galician Ukrainian Written 

Language, 1831-1849. Invited talk at the University of Toronto.  

Toronto (Canada), April 2007: Як галичани стали українцями – українська мова та освіта 

ранніх галицьких народовців (How the Galicians became Ukrainians – the Ukrainian 

language and the role of education among early Galician populists). Talk and book 

presentation at Shevchenko Scientific Society.  

Cambridge/Massachusetts (USA), April 2007: “Movo ridna, slovo ridne” – How the Galician 

Ruthenians Were Taught to Become Ukrainians. Talk and book presentation at Harvard 

Ukrainian Research Institute. 

Greifswald (Germany), May 2007: Eine Geschichte des Polnischen in den Vereinigten Staaten 

von Amerika (A history of the Polish language in the United States of America). Invited 

talk for the contest for the W 2-chair „Polnische und ukrainische Sprachwissenschaft“ in 

Greifswald. 

Budapest (Hungary), May 2007: Šče raz pro movnyj svit Oleksandra Dukhnovyča (Once again 

on the linguistic world of Aleksandr Dukhnovyč). Conference in honor of Emil Baleczky, 

organized by Prof. A. Zoltán. 

München (Germany), May 2007: Aspekte der Mehrsprachigkeit in Galizien (Aspects of 

multilingualism in Galicia). Invited talk, organized by Dr. Imke Mendoza. 

Oldenburg (Germany), July 2007: How It All Began: Suržyk in the 18th Century. Conference 

on “Trasjanka and Suržyk”, organized by Prof. Gerd Hentschel. 

Greifswald  (Germany), September 2007: Eine Geschichte des Ukrainischen zwischen 1956 und 

1972 (A history of Ukrainian. 1956–1972). Greifswald “Ukrainicum” within the course 

“Geschichte der Ukraine im 20. Jh.”, conducted by PD Dr. Rudolf Mark, organized by 

Dr. Alexander Kratochvil. 

Greifswald  (Germany), September 2007: Aspects of networking in Ukrainian studies. Confe-

rence “Is there a third way for Ukraine?”, organized by Prof. Giovanna Brogi-Bercoff. 

L’viv (Ukraine), September 2007: Movnyj i idejnyj svity v halyc’kych pidručnykach dlja 

narodnych škil 1871–1872 rr. (Linguistic and conceptual worlds in the Galician textbooks 

for elementary schools 1871–1872. Shevchenko Scientific Society. Invited talk, 

organized by Dr. Natalija Xobzej. 

New York (USA), November 2007: The history of the Ukrainian language revisited. Invited talk 

at Harriman Institute of Columbia University, organized by Dr. Jurij Ševčuk.  

New York (USA), November 2007:  “Як галичани стали українцями – українська мова та 

освіта ранніх галицьких народовців” (How the Galicians became Ukrainians – 

Ukrainian and the role of education among early Galician populists). Talk and book 

presentation at Shevchenko Scientific Society. 



New Orleans (USA), November 2007: No linguistic hotpotch: Galician Ukrainian in the first 

half of the 19th century. Annual Convention of the Association for Slavic, East European, 

and Eurasian Studies (AAASS). 

New Orleans (USA), November 2007: English Elements in Contemporary Ukrainian. Annual 

Convention of the Association for Slavic, East European, and Eurasian Studies (AAASS). 

Göttingen (Germany), November 2007: Slavische Regional- und Minderheitensprachen auf dem 

Gebiet der Republik Polen (Slavic regional and minority languages on the territory of the 

Republic of Poland). Invited talk for the contest for the “Christian-Gottlieb-Heyne”-chair 

and W 3-chair “Slavistische Sprachwissenschaft”. 

L’viv (Ukraine), April 2008: Русь, русини та руська мова в мовних дискусіях у Галичині 

(1772–1848/9 рр.) (Rus’, Ruthenians, and the Ruthenian language in the language 

debates of Galicia [1772–1848/1849]). Conference “Галичина – простір, люди, мови”, 

organized by Michael Moser and Natalja Xobzej. 

Würzburg (Germany), May 2008: Mehrsprachigkeit in Galizien (Multilingualism in Galicia). 
Conference „Die Ukraine in Europa? Europa in der Ukraine? Option - Perspektive – 

Realität“, organized by Prof. Christian Hannick and Prof. h. c. Diether Goetz. 

Eisenstadt (Austria), June 2008: Panel reviewer at the conference “Everyday Multilingualism / 

Lebensweltliche Mehrsprachigkeit”, organized by the Austrian Commission for 

UNESCO and the Austrian Ministry of Education. 

Olomouc (Czech Republic), September 2008: Šče raz pro halyc’ko-velykoukrajins’ki vzajemy-

ny. Na prykladi Mychajla Drahomanova  (One again on Galician-“Great Ukrainian” 

relations. The case of Mykhajlo Drahomanov). Conference on Ukrainian studies, orga-

nized by Prof. Josef Anderš. 

Budapest (Hungary), September 2008: “Dvomovnist’” Tarasa Ševčenka ta “dvodialektnist’ 

ukrajins’koji literaturnoji movy” (Taras Ševčenko’s bilingualism and the bidialectal 

foundations of Modern Standard Ukrainian). Personal invitation by Prof. András Zoltán.  

New York (USA), September 2008: The Kyivan “Synopsis” and Maciej Stryjkowski's 

Chronicle: Ruthenian ways of translating Rusian History from Polish. Conference 

“Translation and Tradition,” organized by Prof. Boris Gasparov (Columbia University). 

Vilnius  (Lithuania), November 2008: “Rus’ka mova” v Korolevstve Pol’skom i v Velikom 

Knjažestve Litvovskom (The “Ruthenian language” in the Kingdom of Poland and the 

Grand Duchy of Lithuania). Conference on the Grand Duchy of Lithuania. 

Wien  (Austria), December 2008: Book launch: “Taras Ševčenko und die moderne ukrainische 

Schriftsprache – Versuch einer Würdigung” (“Taras Ševčenko and Modern Standard 

Ukrainian – toward an assessment”. Invitation by the Ukrainian Embassy in Vienna. 

Kharkiv  (Ukraine), December 2008: Jurij Ševel’ov ta paradyhmy ukrajins’koho movoznavstva 

(Jurij Ševel’ov [George Shevelov] and the paradigms of Ukrainian linguistics). 

Conference in honor of Jurij Ševel’ov (George Shevelov). 

St. Gallen (Switzerland), January 26–28, 2009. Participation in a workshop of the meeting “Re-

defining Ukrainian Space – Conceptualisations in Regionalism, History, Literature and 

Language”.  

L’viv (Ukraine), 10 February 2009: Тарас Шевченко й сучасна українська літературна мова 

– спроба оцінки (Taras Ševčenko and Modern Standard Ukrainian – toward an 

assessment). Invited talk at Shevchenko Scientific Society. 

L’viv (Ukraine), 12 February 2009: Причинки до історії української мови (Contributions to 

the history of the Ukrainian language). Book launch. Organized by the Austrian Embassy 

in L’viv. Ivan-Franko-National University. 

Kharkiv (Ukraine), 26 February 2009: “Тарас Шевченко й сучасна українська літературна 

мова – спроба оцінки” (Taras Ševčenko and Modern Standard Ukrainian – toward an 

assessment). Invited talk at Korolenko library. 



Kyiv (Ukraine), 3 March 2009: Причинки до історії української мови (Contributions to the 

history of the Ukrainian language). Book launch, organized by Dr. Andrij Portnov at 

Mohyla Academy. 

München  (Germany), 7 March 2009: Taras Ševčenko und die moderne ukrainische Schrift-

sprache – Versuch einer Würdigung (Taras Ševčenko and Modern Standard Ukrainian – 

toward an assessment). Book launch, organized by the Ukrainian Free University. City 

hall of Munich. 

Toronto  (Canada), 20 March 2009: Taras Ševčenko ta sučasna ukrajins’ka literaturna mova 

(Taras Ševčenko and Modern Standard Ukrainian). Invited talk at Shevchenko Scientific 

Society. 

Cambridge/Massachusetts (USA), 5 May 2009: Taras Shevchenko and the Modern Ukrainian 

Literary Language. A Revisit and New Assessment. Harvard Ukrainian Research 

Institute. 

Cambridge/Massachusetts  (USA), 7 May 2009: Talking about the Gas Crisis: Vladimir Putin's 

Press Conference of 8 January 2009. Invited talk at the Davis Center for Russian and 

Eurasian Studies “Comparative Economics Seminar”. 

Wien (Austria), 13 May 2009: Russischer Gaskrisendiskurs – Vladimir Putins Pressekonferenz 

vom 8. Januar 2009 (Russian gas crisis discourse – Vladimir Putin’s press conference of 

8 January 2009). Invited talk for the contest for the chair “Russische und ostslawische 

Sprachwissenschaft” at the University of Vienna. 

Wien (Austria), 1 October 2009: Die Ukrainer auf dem Weg zur “Sprachnation” (The Ukrainians 

on their way to a “linguistic nation”). Conference “Prozesse ukrainischer 

Nationsbildung”, organized by Prof. Andreas Kappeler. 

Prešov (Slovakia), 15 October 2009: “Hramatyka rus’koho jazyka” Ivana Pan’kevyča (Ivan 

Pan’kevyčӕs Hramatyka rus’koho jazyka). Invited talk. Invitation by Dr. Anna Pliškova. 

Cambridge/Mass. (USA), 11 November 2009: A linguistic analysis of Ivan Mazepa’s universals 

and letters. Conference “Poltava 1709: Revisiting a Turning Point in European History”, 

organized by the Harvard Ukrainian Research Institute (Prof. Serhii Plokhii and Dr. 

Lubomyr Hajda). 

London (United Kingdom), 26 November 2009: The linguistic landscape of Europe after 1989. 

Conference “The fall of the Iron Curtain and the culture of Europe 1989–2009”, organized 

by Prof. Peter Barta from Surrey University, the Hungarian Cultural Center, and the 

Austrian Cultural Forum. 

Przemyśl (Poland), 5 December 2009. Historia języka ukraińskiego i rola Przemyśla (The 

history of Ukrainian and the role of Przemyśl). Invitation by Dr. Stanisław Stępień. 

Południowo-Wschodni Instytut Naukowy. 

Paolo Alto (Stanford University) (USA), 25 February 2010. The Periphery in the Center: 

Galicia in the History of the Ukrainian Language. Invited talk. Invitation by the Ukrainian 

Studies Group at Stanford University. 

Toronto (Canada), 1 March 2010. At the Linguistic Front – the Stalinist War Against the 

Ukrainian Language. Invited talk at the University of Toronto, Munk Centre. 

Nyíregyháza (Hungary), 25 May 2010. Шляхи „українізації“ Підкарпаття за міжвоєнної 

доби – перші граматики української мови (Ways of the “Ukrainianization” of 

Subcarpthia in the interwar period). Conference in honor of Prof. István Udvari. 

München (Germany), 26 June 2010. Clerics and laymen in the history of the Modern Standard 

Ukrainian Language. Conference “Religion, Nation und Säkularismus in der ruthenischen 

bzw. ukrainischen Kultur der Neuzeit”. Historisches Kolleg und Ukrainische Freie 

Universität München. Organized by Prof. Dr. Martin Schulze-Wessel and Prof. Dr. Frank 

Sysyn. 

Olomouc (Czech Republic), 26 August 2010. Кілька слів про віденський і ранній празький 

періоди в історії Українського Вільного Університету (Some remarks on the 



Viennese and early Prague periods in the history of the Ukrainian Free University). 

Conference on Ukrainian studies, organized by Prof. Josef Anderš. 

Varna (Bulgaria), 14 September 2010. Влада й мова на Підкарпатті (Power and language in 

Subcarpathia). Conference organized by the Commission of Slavic standard languages of 

the International Committee of Slavists, headed by Prof. Kina Vačkova. 

L’viv (Ukraine), 7 October 2010. Чи „Розмова – Бесѣда“ Івана Ужевича була під впливом 

польських зразків? (Was Ivan Uževyč’s Rozmova-Besida under the influence of Polish 

models?) Conference “Пам’ятка як джерело вивчення історії мови”. Тимченківські 

наукові читання. Засідання 1. 

L’viv (Ukraine), 8 October 2010. Participation in the roundtable “Інтердисциплінарність у 

гуманітаристиці: проблеми комунікації” (Interdisciplinarity in the humanities: 

problems of communication). Conference at the Ukrainian Catholic University, within 

the framework of the International Association of Humanitarians. 

New York (USA), 14 Nov. 2010. Історія української мови у міжвоєнному Підкарпатті: 

«Граматика руського языка» Івана Панькевича (History of the Ukrainian language in 

interwar Subcarpathia: Ivan Pan’kevyč’s Hramatyka rus’koho jazyka). Invited talk. 

Shevchenko Scientific Society. 

New York (USA), 15 Nov. 2010. Ukrainian, Russian, or Carpatho-Rusyn? The Language 

Question in Interwar Subcarpathia. Columbia University. The Harriman Institute. 

Invitation by Dr. Mark Andryczyk. 

Los Angeles (USA). 21 Nov. 2010. Participation in the roundtable “Khrushchev Requires 

Changes in the Ukrainian Language: August 1943, in the Middle of WWII, at a Meeting 

near the Front”. Annual Convention of the Association for Slavic, East European, and 

Eurasian Studies (formerly Association for the Advancement of Slavic Studies). 

Köln (Germany). 4 Dec. 2010. Wo liegt die Grenze? – Alphabetisierung und Identität am 

Beispiel einer mehrsprachigen Erstlesefibel (Lemberg 1837). Invited talk for the contest 

for the W 3-chair “Slavische Kulturwissenschaft: Sprachwissenschaft” in Köln/Cologne. 

Wien (Austria). 11 Dec. 2010. The mirror from overseas – The history of Modern Standard 

Ukrainian as reflected in the North American Ukrainian newspaper “Svoboda”. 

Conference “Slavic Languages in Migration”, organized by M. Moser. 

L’viv (Ukraine). 12 March 2011. Дещо про мову мешканців Львова в ранньому XVII ст. – 

“Лямент албо мова до короля єго милости” 1609 р. Conference in commemoration of 

Prof. Jaroslav Isajevyč, organized by the Institute of Ukrainian Studies of the Ukrainian 

National Academy of Sciences. 

L’viv (Ukraine). 15 March 2011. Мова епістолярії Тараса Шевченка (The language of Taras 

Ševčenko’s letters). Invited talk at Ivan Frank National University. Department for the 

Ukrainian Language. 

L’viv (Ukraine). 16 March 2011. Український П'ємонт? Галичина і українська мова у ХІХ-

ХХІ ст. (The Ukrainian Piedmont? Galicia and the Ukrainian language in the 19th-20th 

c.) Invited talk at Ivan Franko National University. Інститут гуманітарних досліджень 

– Centre for the Humanities. 

L’viv (Ukraine). 17 March 2011. Кілька слів про себе. (A few words on myself). Seminar 

within the series Інтелектуальна біографія – Intellectual biography Ivan Franko 

National University. Інститут гуманітарних досліджень – Centre for the Humanities. 

Cambridge/Massachusetts (USA). 11 April 2011. What is the Mother Tongue? Grammars of 

Ukrainian and Rusyn in Interwar Transcarpathia, 1919–1941. Invited talk at the Harvard 

Ukrainian Institute. 

New York (USA). 14 April 2011. Changing Laws and Rules on Language. Roundtable 

Channeling or Rerouting Cultural Expressions in Ukraine at the 2011 World Convention 

of the ASN (Association for the Study of Nationalities). 



New York (USA). 15 April 2011. Linguistic Ukrainianization of the Interwar Period: A New 

Assessment. Paper at the at the 2011 World Convention of the ASN (Association for the 

Study of Nationalities). 

Gargnano (Italy). 26 May 2011. Too close to the West? The L’viv Burgher’s Instrukcija and 

Ljament of 1609. Conference Ukraine and Europe: Alternatives, Encounters and 

Negotiations, organized by Prof. Serhij Ploxij (Harvard), Prof. Marko Pavlyšyn (Monash 

University, Australia), Prof. Giovanna Brogi (University of Milan), and Prof. Giulia Lami 

(University of Milan). 

Esztergom (Hungary). 29 September 2011. Learning about Taraškevica. Belarus – History, 

Culture, Religion. Organized by the Pázmány Catholic University in Piliscsaba and the 

University College of Nyíregyháza. 

Szeged (Hungary). 30 September 2011. Мовна поведінка галицьких москвофілів за 

міжвоєнної доби. A conference on Ukrainian philology, organized by Prof. Mihály 

Kocsis. 

Budapest (Hungary). 3 October 2011. Оригінальні й усучаснені видання закарпатських 

письменників – на прикладі Августина Волошина. A conference devoted to the 50th 

anniversary of Ukrainian studies at ELTE University, organized by Prof. András Zoltán. 

Bratislava (Slovakia), 4 November 2011. Современная языковая политика в Украине 

(Contemporary language politics in Ukraine). Invitation by Dr. L’ubor Matejko. 

Toronto (Canada), 9 November 2011. Суть П’ємонта: Нові дослідження про українську 

мову в Галичині. Personal invitation by Toronto’s Shevchenko Scientific Society. See 

Youtube release on: 

 http://www.youtube.com/watch?v=o-6LmMyumz4 

 http://www.youtube.com/watch?v=vT7jYcdlxwM&feature=related 

 http://www.youtube.com/watch?v=_9-rq6EJ18o&feature=related 

 http://www.youtube.com/watch?v=9umYzbuMRog&feature=related 

 http://www.youtube.com/watch?v=QZ4jfsCctIs&feature=related 

 http://www.youtube.com/watch?v=L8fCZr6xNNU&feature=related 

Montreal (Canada). 13 November 2011. Галичина – П’ємонт? Нові книжки про українську 

мову в Галичині (Galicia – a Piedmont? New books on the Ukrainian language in 

Galicia). Personal invitation by Montreal’s Shevchenko Scientific Society. 

Cambridge (United Kingdom). 22 November 2011. 'Ukrainian, Russian, and Rusyn on the 

Western Periphery'. Invitation by Dr. Rory Finnin. 

Roma (Italy). 8 December 2011. Маркіян Шашкевич та його роль у розвитку української 

мови і процесу націотворення. Conference “«На початку було Слово...» на 

вшанування 200-ліття від народження о. Маркіяна Шашкевича”, organized by Oleh 

Turij (Інститут святого Климента Папи УКУ) and Michael Moser. 

Odesa (Ukraine). 23 February 2012. Забобони щодо української мови. Personal invitation by 

Serhij Proskurnja. Ukrainian Free University at the Jewish Center of Odesa. 

Odesa (Ukraine). 24 February 2012. Українська й російські мови в листуванні Тараса 

Шевченка. Personal invitation. National Mečnikov University of Odesa. 

Edmonton/Alberta (Canada). 22 March 2012. Michael Moser’s vision talk on Vimeo. Visioning 

forum. University of Alberta. 22 March 2012. 

 Video release:  

 https://vimeo.com/39007354 

Edmonton/Alberta (Canada). 23 March 2012. “An unknown chapter in Ukrainian language 

history – Ukrainian as practiced by late Galician Russophiles (1918–1939)”. Research 

talk. 

 Video release: 

 http://vimeo.com/39098066. 

http://www.youtube.com/watch?v=o-6LmMyumz4
http://www.youtube.com/watch?v=vT7jYcdlxwM&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=_9-rq6EJ18o&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=9umYzbuMRog&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=QZ4jfsCctIs&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=L8fCZr6xNNU&feature=related
https://vimeo.com/39007354
http://vimeo.com/39098066


Piliscsaba (Hungary). 20 April 2012. Language politics and language history. The case of 

Ukrainian. Presentation for the doctoral school at PPTKE in Piliscsaba. 

Uppsala (Sweden). 5 May 2012. Christine Watson’s PhD dissertation “Tradition and Trans-

lation. Maciej Stryjkowski’s Polish Chronicle in Seventeenth-Century Russian Manu-

scripts”. “Opponent” presentation and discussion at the Faculty of Languages at Uppsala 

University. 

Uppsala (Sweden). 7 May 2012. “Russophile Language Behavior of the Interwar Period 

(Galicia, Podkarpatská Rus)”. Personal invitation by Prof. Juhani Nuorluoto. 

Munich (Germany). 2 July 2012. „Ми та інші“ в Історії української літературної мови Івана 

Огієнка. Conference “Ukraine on the Historiographic Map of Interwar Europe”. 

Organized by the Ukrainian Free University, the Harvard Ukrainian Research Institute, 

and the Canadian Institute of Ukrainian Studies. 

Olomouc (Czech Republic). 23 August 2012. Перемога українщини. Мовна поведінка 

галицьких москвофілів міжвоєнної доби. Conference organized by Olomouc 

University. 

L’viv (Ukraine). 13 September 2012. Тарас Шевченко й сучасна українська літературна 

мова. Спроба гідної оцінки. Book launch at the Book Forum. Presentation of the 

Ukrainian translation (awarded as best book of the Forum). 

Bratislava (Slovakia). 5 October 2012. Language Policy and Discourse on Languages in Ukraine 

under President Viktor Janukovyč. Invited talk, part of a lecture series on Modern 

Ukraine. 

Milano (Italy). 5 November 2012. Promoting the 'regional language(s)': Ukrainian language 

policy and discourse on languages under Viktor Janukovych's Presidency. Conference 

“L’identità ucraina alla prova delle elezioni del 28 ottobre 2012. Organized by 

Dipartimento di studi internazionali, Dipartimento di lingue e letterature giuridici e 

storico-politici straniere – sezione di   slavistica. 

Nyíregyháza (Hungary). 16 November 2012. What language was spoken in Carpatho-Ukraine 

(a political or a linguistic issue?)? Carpatho-Ukraine: long controversies over the shortest 

lived state in the world. A case study of conflicting master narratives. International 

conference in the frame of the ENRS project. 

Berehove (Ukraine). 26 March 2013. Як (не) треба писати історію української літературної 

мови? II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskola. Personal Invitation by Dr. István 

Csernicskó.   

Berehove (Ukraine). 26 March 2013. Дещо про сучасну мовну політику України. II. Rákóczi 

Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskola. Personal invitation by Dr. István Csernicskó.  

Berehove (Ukraine). 27 March 2013. Декілька слів про буквар Олександра Духновича (1847 

р.). Conference “‘Gens fidelissima’ 1703-2013: történeti és nyelvészeti közelítés”. 

Organized by: II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskola. 

Nyíregyháza (Hungary). 31 May 2013. Несколько слов о „Ключе разумения“ Герасима 

Смотрицкого. Conference “Международная Школа славистики: 1150 лет  славян-

ской письменности”. Organized by: Институт славяноведения Российской 

Академии Наук. Центр восточно- и центральноевропейских исследований при 

Ньиредьхазской высшей школе. Ассоциация «За венгерско-российское сотруд-

ничество имени Льва Николаевича Толстого». Московский государственный 

университет им. М.В. Ломоносова при поддержке Российского культурного центра 

в Венгрии. 

München (Germany). 17 July 2013. Українська мова тепер і сьогодні: 150 років після 

Валуєвського циркуляру. Invited talk. Organized by the Ukrainian Free University. 

Bratislava (Slovakia). 3 October 2013. Современная языковая политика в Украине. Invited 

talk. Organized by Dr. L’ubor Matejko. 



Kyjiv (Ukraine). 23 October 2013. Перемикання кодів в епістолярії Тараса Шевченка. 

Congress of the International Association of Ukrainianists (Міжнародна Асоціація 

Україністів). 

Toronto (Canada). 1 November 2013: The Valuev Circular and the Language That “Has Not, 

Does Not, and Cannot Exist.” Symposium “The Language that Did Not, Does Not and 

Cannot Exist—150 Years After the Valuev Decree. St. Michael’s College. University of 

Toronto. 

 Video release:  http://www.youtube.com/watch?v=klqyWgE52Oc. 

Kraków (Poland). 23 April 2014. Współczesna polityka językowa w Ukrainie. Personal 

invitation by Prof. Adam Fałowski. 

Regensburg (Germany). 29 April 2014. Die ukrainische Sprache – ein Kriegsgrund? Personal 

invitation by Prof. Walter Koschmal. 

München (Germany). 14 May 2014. Ukraine-Krise: Auswege, Chancen, Risiken. Runder Tisch, 

veranstaltet von der Ukrainischen Freien Universität (Participants: Dietmar Stüdemann, 

Botschafter a. D.; Vadym Kostiuk, Generalkonsul der Ukraine, München; Prof. Dr. 

Michael Moser, Institut für Slawistik der Universität Wien; Prof. an der Ukrainischen 

Freien Universität; Boris Reitschuster, Journalist und Buchautor; Peter Hilkes, 

Lehrbeauftragter für ukrainische Landeskunde an der LMU München; Leiter 

forumNET.Ukraine). 

Wien (Austria). 2 June 2014. Polnisch und Ukrainisch als Kontaktsprachen in der 

Habsburgermonarchie. Conference „Sprachliche Wechselbeziehungen in der ehemaligen 

Habsburgermonarchie“. Organized by Dr. Ewa Cwanek-Florek. Wissenschaftliches 

Zentrum der Polnischen Akademie der Wissenschaften.  

Cambridge, Massachusetts (USA). 11 June 2014. “The Fate of the Ukrainian Language in the 

Habsburg Monarchy.” Conference “States, Peoples, Languages: A Comparative Political 

History of Ukrainian, 1863-2013.” Organized by Prof. Andrea Graziosi, Dr. Lubomyr 

Hajda, and Prof. Serhii Plokhy. Harvard University. 

 Audiorelease: http://www.huri.harvard.edu/events/conferences-symposia/179-states-

peoples-languages.html. Day 1, from 00:34:16 to 01:01:06. 

Bautzen (Germany). 18 June 2014. Українська мова в інтернет-газеті „Українська Правда“: 

на Майдані. Internationale Konferenz „Slawische Schriftsprachen und Medien“. 

Jahrestagung der Kommission für Slawische Schriftsprachen beim Internationalen 

Slawistenkomitee. Organisiert von Dr. Jana Schulz. Sorbisches Institut Bautzen. 

Kyiv (Ukraine). 16 July 2014. Україністика під час війни. Symposium organized by the 

(Ukrainian) National Association of Ukrainianists. Organized by Dr. Lesja Mušketyk and 

Prof. Michael Moser. Ukrainian Academy of Sciences. 

Szeged (Hungary). 10 October 2014. Мови в Україні й війна. Conference organized by Prof. 

Mihály Kocsis. 

Regensburg (Germany). 16 October 2014. Europaeum. Sprachen und Völker der Ukraine – eine 

Einführung. Invited by Prof. Hermann Scheuringer. Institut für Ost- und 

Südosteuropaforschung sowie DIMOS (Forschungszentrum Deutsch in Mittel- und 

Osteuropa). 

Kyiv (Ukraine), 29 October 2014. Про мовну ситуацію на Сході та Півдні України. 

Presentation at the seminar titled „Сучасні мовно-культурні проблеми Сходу та 

Півдня України", organized by Michael Moser and Lesja Mušketyvk. 

Graz (Austria), 7 November 2014. Identitäten und Sprachen im Grenzland: Galizien und 

Transkarpatien im Vergleich. Personal invtiation by Prof. Heinrich Pfandl. 

New York (USA). 12 March 2015. George Y. Shevelov’s personal history of the Ukrainian 

language in the first half of the Twentieth Century. Conference “Kharkiv: City of 

Ukrainian Culture,” organized by Dr. Mark Andreyczyk at the Harriman Institute of 

Columbia University. 

http://www.youtube.com/watch?v=klqyWgE52Oc
http://www.huri.harvard.edu/events/conferences-symposia/179-states-peoples-languages.html
http://www.huri.harvard.edu/events/conferences-symposia/179-states-peoples-languages.html


Klagenfurt (Austria). 16 April 2015. Sprachliche Identität und Sprachendiskurs an der 

Peripherie – die Podkarpatská Rus und ihre slavischsprachige Bevölkerung (1918–1939). 

Personal invitation by Prof. Dr. Herta Maurer-Lausegger. 

Vienna (Austria). 12 May 2015. Hungaro-Ruthenian under Regent Horthy. Conference “Recent 

Problems of Ukrainian Studies,” organized by Prof. Dr. Alois Woldan and Prof. Dr. 

Michael Moser at the University of Vienna. 

Lviv (Ukraine). 11 September 2015. Що таке філологія y 21 столітті? Підхід 

західноєвропейських і американських  університетів. Conference organized by Prof. 

Dr. Ihor Skochylias at the Ukrainian Catholic University. 

Kyiv (Ukraine). 15 September 2015. Мої дослідження історії і сучасності української мови: 

доробок останніх років. Presentation of my books at the National V. I. Vernads’kyj 

Library of Ukraine. 

Kharkiv (Ukraine). 18 September 2015. Граматики “руського языка” й української мови в 

чехословацькій Підкарпатській Русі й угорському Підкарпатті (1919–1945 рр.). 

Conference “Унормування та перевнормування української мови (1920–2015 рр.)”, 

organized by dr. Serhii Vakulenko within the framework of the project “Region, Nation 

and Beyond. An Interdisciplinary and Transcultural Reconceptualization of Ukraine,” 

organized by Prof. Dr. Ulrich Schmid at the University of St. Gallen. 

Kyiv (Ukraine). 22 September 2015. Роль західної україністики за часів війни. Round table 

“Гуманітарні виклики та соціальні наслідки військових дій на Сході України”, 

organized by the International Association for Ukrainian Studies. 

Kyiv (Ukraine). 29 October 2015. Ще раз про так званий „суржик“ Conference „Мир языка 

– мир в языке: памяти д.ф.н., проф. В. И. Гончарова“, organized by Mykhailo 

Drahomanov Kyiv National Pedagogical University. 

Kyiv (Ukraine). 5 November 2015. „Суржик“ у мовних опитуваннях і статистиках. 

Міжнародна наукова конференція „Мова як світ світів. Граматика і поетика 

текстових структур“, organized by Taras Shevchenko Kyiv National University. 

Kyiv (Ukraine). 16 February – 26 February 2016. A cycle of lectures for the students of the 

Department of the Modern Ukrainian Language at Taras Shevchenko Kyiv National 

University: 1. „Нові причинки до історії української мови“, 2. „Культурні виміри 

української діаспори“, 3. „Мова українсько-американської газети ,Свободи‘ (1894–

1918)“, 4. „Значення перекладів українською мовою“, 5. „Чи існує русинська 

мова?“, 6. „Мова Тараса Шевченка“. 

Kyiv (Ukraine). 19 February 2016. 7. Лекція професора Міхаеля Мозера “Нові причинки до 

історії української мови”. Київ, Книгарня „Є“. 19-02-2016. 

Kyiv (Ukraine). 23 February 2016. Аргументи проти української мови. Conference organized 

by the Institute of Philology of Taras Shevchenko Kyiv National University. 

Praha (Czech Republic). 15 March 2016. Мої дослідження історії та сучасності української 

мови. Доробок останніх років. Book presentation at the National Library of the Czech 

Republic (Klementinum). 

Bad Ems (Germany). 30 May 2016. Der Emser Erlass und seine Bedeutung für die Geschichte 

der ukrainischen Sprache. Lecture at a meeting devoted to the 140th anniversary of the 

Ems Ukaze, organized by the Ukrainian Consulate in Frankfurt/Main. 

Olomouc (Czech Republic). 25 August 2016. Коротка історія української редакції 

церковнословʼянської мови. VIII Olomoucké symposium ukrainistů.  

Kyiv (Ukraine). 12–13 and 19–21 September 1016. Історія української мови. Seminar at Kyiv 

Mohyla University. 

Rivne (Ukraine). 15 September 2016. Найстаріший термінологічний словник української 

мови – «Juridisch-politische Terminologie für die slawischen Sprachen Österreichs – 

deutsch-ruthenische Separatausgabe» («Юридично-політична термінологія 



слов´янських мов – окреме німецько-руське видання»). International Conference 

“Terminology at the Beginning of the New Century: Theoretical and Practical Aspects”. 

Kyiv (Ukraine). 28 October 2016. “Нові причинки до історії української мови”. Book 

presentation at the National V. I. Vernads’kyj Library of Ukraine. 

Lviv (Ukraine). 31 October 2016. “Нові причинки до історії української мови”. Book 

presentation at Ivan-Franko-National University. 

Prague (Czech Republic). 25 January 2017. Má ukrajinština svou historii? Book presentation at 

Klementinum, Prague.  

Lviv (Ukraine). 11 February 2017: Слово про українську мову. Промова на випускних 

урочистоcтях в Українському католицькому університеті, Український 

католицький університет. Full transcribed text (with some minor misinterpretations): 

Підготував Мар’ян ДОВГАНИК: http://zbruc.eu/node/62191. 

Lviv (Ukraine). 13 February 2017: Розмова-Бесіда XVII ст. і її філологічні виміри. 

Український католицький університет. 

Lviv (Ukraine). 13 February 2017: Якою може бути філологія XXI ст.? Український 

католицький університет. 

Kyiv (Ukraine). 19–23 February 2017: Цикл лекцій. 1. Історичність української мови. 2. 

Засади мовного законодавства в Україні. 3. Суть так званої „українізації“. 4. 

Початки української мови в США. Київський національний університет імені 

Тараса Шевченка, Інститут філології. 

Kyiv (Ukraine). 21 February 2017: Кілька слів про актуальні мовні законопроекти. Круглий 

стіл, Київський національний університет імені Тараса Шевченка, Інститут 

філології. https://www.facebook.com/philolog.knu.ua/posts/914162475352962; 

http://instpres.univ.kiev.ua/node/1531 

Zhytomyr (Ukraine). 28 February 2017: Засади створення нової історії української мови. 

Житомирський національний університет імені Івана Франка. Invited by Professor 

Viktor Mojsijenko. 

Kyiv (Ukraine). 2 March 2017: Presentation of Michael Moser´s “New Contributions to the 

History of the Ukrainian Language” (in Ukrainian). Київський національний 

університет імені Тараса Шевченка, Інститут філології, за сприянням Австрійської 

кооперації. 

https://www.facebook.com/philolog.knu.ua/posts/920595598042983?pnref=story  

http://instpres.univ.kiev.ua/node/1552 

Cambridge (United Kingdom), 24 March 2017: Ukrainian – a state language in need of 

support. Multilingual (Con)figurations: Catalan and Ukrainian in Dialogue.Workshop 

at Cambridge University. 

Kyiv (Ukraine), 18 April 2017. За яких умов українська мова має гідне майбутнє? Invited 

by „Knyharnja ‘Jeʼ“. 

Kyiv (Ukraine), 20 April 2017. Тому ми говоримо українською. Invited by the Civic society 

iniative „Безкоштовні курси української мови“. 

Kraków (Poland), 22–26 May 2017. „Pochodzenie języka ukraińskiego (średniowiecze)“, 

„Język ukraiński w epoce nowożytnej (kontakty z językiem polskim)“, “Pochodzenie 

współczesnego ukraińskiego języka standardowego, cz. 1“, „Pochodzenie 

współczesnego ukraińskiego języka standardowego (cz. 2)“, „Najnowsza historia 

języka ukraińskiego”. All lectures in Polish except for the last one, which was presented 

in Ukrainian. ERASMUS+-stay at the Jagellonian University in Cracow. 

Kyiv (Ukraine), 6 July 2017. Автрійсько-українські мовні й культурні зв´язки (до 19 ст.). 

Summer School of the Ukrainian Language, at Kyiv National Taras Shevchenko 

University. 

Kyiv (Ukraine), 12 July 2017. Огляд історії української мови. Summer School of the 

Ukrainian Language, at Kyiv National Taras Shevchenko University. 

https://www.facebook.com/philolog.knu.ua/posts/920595598042983?pnref=story
http://instpres.univ.kiev.ua/node/1552


Kyiv (Ukraine), 14 July 2017. Найновіша історія української мови. Summer School of the 

Ukrainian Language, at Kyiv National Taras Shevchenko University. 

Drohobych (Ukraine), 25 August 2017. Нові причинки до історії української мови. Book 

presentation after the Ivan Franko Award Ceremony. Drohobych University. 

Lviv (Ukraine), 26 September 2017. Нові тенденції в українській мовній політиці. Lviv 

National Ivan Franko University. 

Lviv (Ukraine), 27 September 2017. Ще раз про „Руську Трійцю“ та її роль в історії 

української мови. Ivan Franko Award Lecture at Lviv National Ivan Franko 

University. 

Kyiv (Ukraine), 2 October 2017. Ще раз про „Руську Трійцю“ та її роль в історії 

української мови. Ivan Franko Award Lecture at Lviv National Ivan Franko 

University. 

Kyiv (Ukraine), video connection with Cherkas´k and Kharkiv (Ukraine). 4 October 2017. Ще 

раз про „Руську Трійцю“ та її роль в історії української мови. Університет 

банківської справи (Banking University). 

Kyiv (Ukraine), 25 October 2017. Мовна історія галицьких народовців. Конференція 

„Мовно-культурна ідентичність в контексті філологічних студій“, organized by 

Hanna Chernenko. Kyiv National Taras Shevchenko University. 

Kyiv (Ukraine), 13 November 2017.  Current Trends in Ukrainian Language Policy. 

International LOEWE-Workshop (coordinated by the Universities of Gießen and 

Marburg): New Perspectives in the Research of Regions of Conflict in Eastern Europe. 

National University of "Kyiv-Mohyla Academy." 

Kyiv (Ukraine), 14 November 2017. Ще раз про „Європейську хартію регіональних і 

міноритарних мов“ в Україні. Conference „Мовне законодавство і мовна політика: 

Україна, Європа, світ“, organized by the Institute of Linguistics of the National 

Ukrainian Academy of Sciences. 

Kyiv (Ukraine), 16 November 2017. Спроба оцінки й контекстуалізації помилок у мові 

української преси (на прикладі видання «Газета по-українськи»). Conference 

"Мова: Класичне – Модерне – Постмодерне," organized by the National University 

of "Kyiv-Mohyla Academy." 

Praha (Czech Republic), 25 January 2018. Стандартизація «руської» (української) мови в 

Галичині – досвід двох поколінь «народовців». Zasedání Komise pro spisovné 

slovanské jazyky při Mezinárodním komitétu slavistů: Slovanské spisovné jazyky od 

teorie k praxi. Formování jazykového vědomí a postojů k jazyku. 

Lviv (Ukraine), 22 February 2018. Олекса Горбач та історія українскої мови. Workshop 

„Український простір родини Горбачів“. Інститут українознавства ім. І. 

Крип'якевича. 

Kyiv (Ukraine), 1 March 2018. Схема Айнара Гауґена й стандартизація української мови. 

Вчена рада Інституту мовознавства ім. Олександра Потебні Національної академії 

наук України. 

Chernivci (Ukraine), 29 March 2018. Чи історія літературної мови є історією мови 

літератури? Ivan Franko Award Lecture at Chernivci National University. 

Kyiv (Ukraine), 25 Јune 2018. Здобутки й майбутні завдання Міжнародної асоціації 

україністів. ІХ Міжнародний конгрес україністів. 

Przemyśl (Poland), 21 October 2018. Przemyśl jako centrum rozbudowy języka ukraińskiego. 

Conference: Niezłomność człowieka – trwałość wspólnoty. Organized by the European 

Parliament. 

Kyiv (Ukraine), 24 October 2018. Трохи про історію україністики в Київському 

університеті до заснування українознавчих кафедр. Conference devoted to the 100th 

anniversary of the foundation of Ukrainianist departments at Kyiv University. 



Kharkiv (Ukraine), 21 November 2018. Ще раз про „Листи до любезних земляків“ 

Григорія Квітки. Conference in commemoration of the Ukrainian writer Hryhorij 

Kvitka-Osnov´´janenko at the Hryhorij Skovoroda Pedagogical University. 

Tokyo (Japan), 10 December 2018. Standard Languages, Nationalism, and Linguistic 

Diversity. Invited talk, organized by the Slavic-Eurasian Research Center of Hokkaido 

University. Waseda University. 

Sapporo (Japan), 14 December 2018. Urban Soviet Ukrainian of the 1920s. Conference 

“Languages Rising above Empires, Blocs, and Unions, 1918–2018,” organized by the 

Slavic-Eurasian Research Center of Hokkaido University. Waseda University. 

Uzhhorod (Ukraine), 7 March 2019. Влада й кодифікація на Закарпатті (1919–1944 рр.). 

Ужгородський національний університет. 

Uzhhorod (Ukraine), 10 March 2019. Чи існує „русинська мова“? Ужгородський 

національний університет. 

Kyiv (Ukraine), 27 March 2019. Дві писемні мови українців ранньомодерної доби та 

переклади між ними: „Лѣкарство на оспалыи оумыслъ 1607 р.“ The First 

International Conference „Translation and Language: Comparative Studies“. 

Київський національний університет імені Тараса Шевченка. 

Linz (Austria), 10 April 2019. „Die Ukraine durch die Augen eines Österreichers“. Cultural 

event „Bildhafte Ukraine“. Organized by TUKA (Товариство української культури в 

Австрії). 

Kyiv (Ukraine), 25 April 2019. Роздуми про концептуалізацію нової „Історії української 

літературної мови“ та її передісторії. National Academy of Sciences. V. I. Vernadsky 

Gold Medal Laureate Lecture. 

Wien (Austria), 7 May 2019. Die polnisch-ukrainische Sprachenfrage nach dem Ersten 

Weltkrieg. Symposium „Das Jahr 1919 in Polen und der Ukraine: Geschichte – Literatur 

– Sprache“. Wissenschaftliches Zentrum der Polnischen Akademie der Wissenschaften. 

Drohobyč (Ukraine), 14 May 2019. Zu den Germanismen in den südwestukrainischen 

Dialekten. “VI. Österreich-Tage in Drohobyč,” organized by Dr. Jaroslav Lopušans’kyj. 

Kyiv (Ukraine), 7 June 2019. Голодомор та терор проти української мови. Міжнародний 

науковий симпозіум „Епоха Голодомору у мовній та концептуальній картинах 

світу“, organized by HREC (Holodomor Research and Education Center). 

Sumy (Ukraine), 19 September 2019. Пантелеймон Куліш, галичани та історія української 

мови: історія складних стосунків. Conference “Між хутором і світом: 

культурницька місія Пантелеймона Куліша”, organized by Dr. Oles´ Fedoruk and 

Sumy State University. 

Lublin (Poland), 22 October 2019. What is the "Old Rusian" – and what is the "Old Russian" 

language? Lecture at the John Paul II Catholic University of Lublin. CEEPUS stay. 

Lublin (Poland), 23 October 2019. The Ukrainian and Polish languages in contact: the early 

modern period. Lecture at the John Paul II Catholic University of Lublin. CEEPUS stay. 

Lublin (Poland), 24 October 2019. The Ukrainian language in Galicia, Eastern Europe (1772–

1918). Lecture at the John Paul II Catholic University of Lublin. CEEPUS stay. 

Lviv (Ukraine), 31 October 2019. Deutsches Lehngut in der frühneuzeitlichen ruthenischen 

(ukrainischen) Schriftsprache. Presentation at the project conference “Geschichte, 

Gegenwart und zukünftige Potentiale des Deutschen in der Ukraine”, National Ivan 

Franko University of Lviv, organized by the University of Regensburg. 

Kyiv (Ukraine), 28 November 2019. Ще раз про полонізми в українській („руській“) мові 

ранньомодерної доби. Conference „Український мовний світ у слов´янському 

всесвіті“, organized by National Pedagocial Ivan Drahomanov University. 

Kyiv (Ukraine), 15 September 2020. Києво-Могилянська академія в історії слов’янських 

мов. Inaugural lecture as honorary Professor of Kyev-Mohyla Academy. Online:  



 https://www.youtube.com/watch?v=OsJT00nqAF4&fbclid=IwAR1dLwHZYM959oR

hAyGuT_vdLQ0AZ90WhAjqz3id9vjo6P_k5t0Ega7KrQA. 

Toronto (Canada), 24 April 2021. „Витоки ,Українського правопису‘ 2019 р.“. Conference: 

„Українська мова в Україні і в діяспорі: Теперішнє законодавство у відношенні 

до харківського правопису“. Organized by: The Shevchenko Scientific Society of 

Canada. Online:  

 https://www.youtube.com/watch?v=zc-gpRFad1k. 

Köln (Germany), 30 June 2021. „Das Russische in der Ukraine“. Vortrag im Rahmen des 

Vorlesungszyklus „Das Russische außerhalb Russlands – Russian outside of Russia – 

Русский язык вне России“, organisiert von Prof. Dr. Daniel Bunčić und Dr. Lidia 

Frederica Mazzitelli. Online. 

Uzhhorod (Ukraine), 16 September 2021. „Грамматика руського языка“ Івана Гарайди 

1941 р. та „народна мова“ Закарпаття. Conference „Стан і перспективи сучасної 

української діалектології (до 100-річчя з дня народження професора Й. О. 

Дзендзелівського)“. 

Kyiv (Ukraine), 5 November 2021. „Правописні питання в галицьких граматиках другого 

покоління народовців“. Conference “Мова, література, переклад у 

комунікативному просторі сучасного світу“, organized by Kyiv National Taras 

Shevchenko University. 

Kyiv (Ukraine), 25 January 2022. „Перші граматики другого народовецького руху в 

Галичині: граматики Михайла Осадци (1862 р.) й Пилипа Дячана (1865 р.)“. 

Круглий стіл „Мова крізь віки“ (до 90-річчя з дня народження докгора 

філологічних наук, професора Віри Франчук). Інститут мовознавства ім. О. О. 

Потебні. 

Wien (Austria), 12 March 2022: „Ukrainisch ist nicht Russisch: sprachgeschichtliche Notizen“. 

Within the event „Ukraine ist nicht Russland: die philologische Perspektive“. 

https://www.youtube.com/watch?v=PZIh1VWbG6c. 

Salzburg (Austria), 28 March 2022. Lecture: „Eine kurze Geschichte der ukrainischen 

Sprache“. In the framework of the lecture series “Vom Rand ins Zentrum: Perspektiven 

auf die Ukraine”. https://www.youtube.com/watch?v=jnXH_CE0jPg. 

Mainz (Germany), 28 April 2022. Lecture: “Zur Geschichte des Ukrainischen“. First lecture in 

the lecture series “Ukraine im Brennpunkt”.  

Wrocław (Poland), 9 September 2022. Myths and truths regarding the history of the Ukrainian 

language. Keynote lecture at the HERA (Humanities in the European Research Area) 

meeting in Wrocław (Poland). September 8 – 9. 

Sapporo (Japen), 19 September 2022. How are we going to write a new history of the Ukrainian 

language? Keynote lecture at 17th Annual Meeting of the Slavic Linguistics Society 

(SLS-17). September 19 (Mon.) – 21 (Wed.), 2022. Hokkaido University, Sapporo, 

Japan. 

 

Forthcoming: 

 

Lecture in Reichenau/Rax. In the framework of a seminar on Ukraine, organized by the 

Austrian Academy of Sciences for high-school graduates. February 2023. 

Lecture in Tübingen (Germany). February 2023. 

Lecture in Cambridge, UK.

https://www.youtube.com/watch?v=OsJT00nqAF4&fbclid=IwAR1dLwHZYM959oRhAyGuT_vdLQ0AZ90WhAjqz3id9vjo6P_k5t0Ega7KrQA
https://www.youtube.com/watch?v=OsJT00nqAF4&fbclid=IwAR1dLwHZYM959oRhAyGuT_vdLQ0AZ90WhAjqz3id9vjo6P_k5t0Ega7KrQA
https://www.youtube.com/watch?v=zc-gpRFad1k
https://www.youtube.com/watch?v=PZIh1VWbG6c
https://www.youtube.com/watch?v=jnXH_CE0jPg


 
 


